297x230cm

GB Read instructions before use and keep for further reference.
. Remove packaging and stretch out cable. 2. Plug into socket to ensure all bulbs light up. 3. The transformer includes a timer
setting. The button Ilght is switched on, once the timer is activated. IE Bezpe¢nostni tfida II pro adaptér. Bezpecnostni tfida III pro svitidlo. U svitidla je ochrana proti Urazu elektrickym proudem zajisténa
A Warning 1. Splashproof (IP44) - Plug onIy suitable for indoor use. 2. If you experlence any problems with the product, it must be returned to the retailer bezpe¢nym napdjenim extra nizkym napétim (SELV).
fLom "‘gh'%_l'r‘] ltlwas purchassd 3| Do B?t %’"?e“ thetproduct Eﬁ tthe suﬁply w'I;!Ie tlt is in thetpaCkatgmtg flth[Zﬁ F\Otl;ZI(Jnr\7eC_|t_':hls ctham Ie}IeCt!'t')‘fa"V E? another ﬁ Symbol pieskrtnuté popelnice na kole¢kach znamena, 7e oznaené predméty musi byt likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Pfedanim
chain. 5. The lamps are not replaceable. 6. You must ensure that no sharp objects come into contact wi e cable. 7. The external flexible cable or 2ony - ) : PN oy NP Y 5 . Lo A ek .
cord of this luminaire can not be replaced; if the cord is damaged, the prodcht must be destroyed. 8. The product must be handled in a careful manner, oznagen\{ch predrpetu k recyklaci v souladu s mistnimi predpisy pomtizete snizit potenciaini Skodlivy dopad na Zivotni prostredi a lidské zdravi.
as impacts and scratch may cause the bulbs to break or that the lifespan is reduced.9. Only use the luminaire with the included adapter. Pro vice informaci prosim kontaktujte svou prodejnu JYSK.

Safety Class II for the adapter. @ Safety Class III for the luminaire. The luminaire relies on supply at safety extra-low voltage (SELV) to

protect against electric shock. HU A hasznalat el6tt olvassa el az Gtmutatét és Srizze meg a késébbi tajékozédashoz.
E The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked T PaeayIk IZ26 v i2aT-c. 35%«“?'2gls]zafcl)(;rg;&rmgtglnfszh:;;a:dlgz?t‘l’( beaﬁ|tasacszglalggélttaosz?(t?vtaelgTae;(‘;ert&eallca)é?:tszal,ahggynbmsﬁg\gﬁggghessen arrél, hogy

items for recycling, according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. For A 1. Froccsenésallé (IP44) - a csatlakozd csak beltéri hasznalatra alkalmas.. 2. Ha barmilyen problémat tapasztal a termékkel kapcsolatban,
more information, please contact your JYSK store. juttassa azt vissza a keresked6hoz, akitdl vasérolta. 3. Ne csatlakoztassa az dramforrashoz a terméket, amikor az a csomagoldsaban van. 4, Ne kapcsolja
Ossze masik fényfuzérrel. 5. A Iampak nem cserélhet6k. 6. Ugyeljen arra, hogy éles targyak ne érintkezzenek a kabellel. 7. A fényflzér kilsé rugalmas

kabele vagy vezetéke nem cserélhetd ki. ha a vezeték megsérul, a terméket meg kell semmisiteni. 8. A termékkel kiméletesen banjon, mivel (tés vagy rantas

pK Les brugsanwsnln}_gen inden brug, og gem den til senere brug. hatésara az izzok széttorhetnek, illetve lerdyidilhet a termék éléttartama. 9. A fenyfluzért csak a mellékelt adapterrel hasznalja.
ern emballagen, og straek kablet ud. 2. Szt i stikkonktakten for at kontrollere, at alle paerer lyser. 3. Transformeren indeholder
en t|merlndstllllng Knaplyset teendes, nar timeren aktiveres. @ Az adapter II. biztonsagi osztalyl. A lampatest III. biztonsagi osztalyu. A lampatest érintésvédelmi torpefesziltséggel (SELV) torténd
A Advarsel 1. t (IP44) - Stikket er kun egnet til indendgrs brug. 2. Hvis du oplever problemer med produktet, skal du returnere det til den forh- taplalasa biztositja az aramutés elleni védelmet.
tartaly azt _]e|ZI, hogy a megjelélt tételeket a haztartasi hulladéktdl elkilonitve kell drtalmatlanitani. Azzal,

ﬁndler, hvor du kﬂbti detkk3 Pg)?(ufktet ma |kkeft|lsluttes strm;\forsynlngen dmekns det stal():hg eri embglll? eln 4. Slut |k§e d%nne tl)(a-:dle EI?(kttl;lslk 'I:I|I en anden Az &thuzott kerekes szemétgy(ij

Lamperne kan ikke udskiftes. 6. Sgrg for, at ingen skarpe genstande kommer i bergring med kablet. 7. Det udvendige bgjelige kabel eller ialélt b P Bon Atadia (i o s . ; ardered
ledningen til dette lysarmatur kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal produktet kasseres.8. Produktet skal h§ndteres med forsigtighed, hogy a megjeldlt tételeket a helyi elirasoknak megfelel6en atadja Ujrahasznositasra, hozzajarul a kérnyezetre és az emberi egészségre
da slag og ridser kan resultere i, at paerernefprlnger, eller at levetiden reduceres. 9. Brug kun lysarmaturet med den medfglgende adapter. gyakorolt lehetséges karos hatasok csokkentésehez. Tovabbi informaciokert vegye fel a kapcsolatot egy JYSK aruhazzal.

Sikkerhedsklasse 1I for adapteren. Sikkerhedsklasse III for lysarmaturet. Lysarmaturet kraever en stremforsyning med ekstra lav spaending vasarlasa szerinti Uzletnél érdekl6dhet.
(SELV) for at beskytte imod elektrisk stgd. NL Lees de gebruiksaanwijzing vé6r gebruik en bewaar deze binnen handbereik.

1. Verwijder de verpakking en rol het snoer uit. 2. Steek de stekker in het stopcontact en kijk of alle lampjes branden. 3. De

Den overstregede skl_'aldespand_med hjul a_ngiver, at de rnaerkered_e genstande skal bortskaffes separat fra hu_sh_oldn_ings_affal(g. V_eq at aflevere transformator omvat een timer. Het lampje van de knop gaat branden zodra de timer wordt geactiveerd.
de meerkerede dele til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjeelper du med at reducere potentiel skadelig indvirkning pa miljget og A 1. Spatwaterdicht (IP44§ Stekker alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.. 2. Als u problemen ondervindt met het product, breng het dan
menneskers sundhed. Fa flere oplysninger i din JYSK butik. terug naar de winkel waar u het hebt gekocht. 3. Sluit het product niet aan op het stopcontact zolang het in de verpakking zit. 4. Leg geen elektrische

verbinding tussen deze ketting en een andere ketting. 5. De lampen zijn niet vervangbaar. 6. Zorg dat er geen scherpe voorwerpen in aanraking komen
met het snoer. 7. Het flexibele buitensnoer van deze lamp kan niet worden vervangen: als het snoer beschadi?d raakt, moet het product worden

DE Lesen Sie die Anleitung durch und bewahren Sie sie fiir spateres Nachschlagen auf. vernietigd. 8. Hanteer het product voorzichtig, aangezien de lampjes door stoten en krassen kunnen breken of de levensduur ervan kan worden verkort.
1. Entfernen Sie die Verpackung und legen Sie das Kabel aus. 2. Stecken Sie den Netzstecker in die Steckdose um zu 9. Gebruik de armatuur enkel met de meegeleyerde adapter.
kontrollieren, ob alle Birnen gluhen 3. Der Transformator verfiigt Gber eine Timer-Funktion. Die Tastenbeleuchtung schaltet sich ein, sobald der Timer - . - . . . . .
aktiviert W|rd ‘E Veiligheidsklasse II voor de adapter. Veiligheidsklasse III voor de lichtarmatuur. De lichtarmatuur werkt op basis van een veilige

YiN Spritzwassergeschitzt (IP44) - Stecker nur fiir den Innenbereich geeignet. 2. Falls mit diesem Produkt irgrendwelche Probleme auftreten, laagspanning (SELV) om bescherming te bieden tegen elektrische schokken.
geben Sie es bei dem Héndler zuriick, bei dem Sie es erworben haben. 3.Die Lichterkette muss vollstandig aus der Verpackung genommen werden, bevor E De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door

Sie an das Stromnetz angeschlossen wird. 4. Diese Lichterkette darf nicht mit einer anderen Lichterkette elektrisch verbunden werden. 5. Die Lampchen : : n : " Yy ™
kénnen nicht ausgetauscht werden. 6. Stellen Sie sicher, dass das Kable nicht mit scharfen Gegenstanden in Berithrung kommt. 7. Das externe Elektrokabel gemarkeerde items te overhandigen voor recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke schadelijke impact op het milieu en de

des Leuchters kann nicht ausgetauscht werden. Falls das Kabel defekt ist, miissen Sie den Leuchter entsorgen. 8. Beim Umgang mit diesem Produkt ist menselijke gezondheid te verminderen. Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-winkel.
Vorsicht geboten, da StéBe und Kratzer die Leuchtmittel beschadigen oder die Lebensdauer des Produkts verkiirzen kénnen. 9.Verwenden Sie die
Leuchte ausschliéBlich mit dem mitgelieferten.Adapter.

SK Pred pouzitim si preclta]te tento névod a pre p rlrad potreby neskér si ho odlozte.

@ Sicherheitsklasse II fir den Adapter. Sicherheitsklasse III fiir den Beleuchtungskérper. Zum Schutz vor Stromschlag wird die Leuchte mit Navod na pougzitie 1. Odstrarite obal a vystrite kabel. 2. Zapnite svietidlo do zasuvky, aby sa vietky Ziarovky rozsvietili. 3. Transformator obsahuje
Schutzkleinspannung (engl. Safety Extra Low Voltage, SELV) betrieben. nastavenie casovaca. Indlkatorkglacld\lna)dsa( rOZ§V|et| po aktlxgé:u <|:asovaca K duk Kékolvek bI h J
. . . . . . . " - 1. Odolné vod striekajlicej vode (IP44) - zastrtka je vhodnd len na pouzmevmten' i. 2. Ak mate s tymto produktom akékolvek problemy, vratte ho pre ajcovi,
E/ Die durchgestrichene Mulltonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegensténde getrennt vom Hausmdll entsorgt werden A u ktorého ste ho zakdpili. 3, Kym je tento produkt v obale, nepripajajte ho k napajaniu. 4. Neprlpa);ajte tuto retaz elektricky na ind retaz. 5. Ziarovky sa
missen. Indem ihr entsprechend gekennzeichnete Artikel gemaB den &rtlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, nedaju vymenlt 6. Zabezpecte, aby sa kabla nedotykali Ziadne ostré predmety. 7. Vonkajsi pruzny kabel alebo $ndru tohto svietidla nie je mozné vymenit. Ak
potenzielle schédliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere Informationen erhaltet ihr bei je kabel poskodeny, produkt je potrebné zlikvidovat. 8. S produktom zaobchadzajte opatine, pretoZe pripadné narazy alebo poskriabanie by mohli sposobit
eurer JYSK-Filiale. rozbltle zlarowek alebo skratlt ich zivotnost. 9,.Svietidlo pouzivajte len s prilozenym adaptérom.
NO Les instruksjonene naye far bruk, og ta vare pa dem for senere bruk. IE\ E:zpsg:gsﬁgaétgi?: eI)I(tegen?deapI:‘e;a 4 ?Seéf\%:nostna trieda III pre svietidlo. Ochranu proti Urazu elektrickym pridom od svietidla zaistuje
Fj ern emballasjen, og strekk ut ledningen. 2. Sett | stopselet for & kontrollere at alle paerene tennes. 3. Transformatoren har en P lapajanie ex ym nap L . L. o , ) .
tidsinnstilling. Lyset i ppen tennes nar tidsuret er aktivert. Preskrtnutd smetnd nddoba na kolieskach znamend, Ze sa musi oznaceny tovar zlikvidovat samostatne od komundineho odpadu. Odovzdanim
A Advarsel 1. prut§|kker (IP44) - Plugg kun egnet for innendgrs bruk. 2. Hvis du fér problemer med produktet, m3 det returneres til forhandleren du kjopte det oznaceného tovaru na recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pomahate znizovat potencidlny 3kodlivy vplyv na Zivotné prostredie a zdravie
av. 3. Produktet ma ikke kobles til strgmuttak for emballasjen er fjernet. 4. Kjeden ma ikke kobles elektrisk til en annen kjede. 5. Lampene kan ikke fudi. Dalie informacie vam poskytne personal predajne JYSK.

skiftes. 6. Du ma passe pa at ingen skarpe gjenstander bergrer ledningen. 7. Den eksterne fleksible kabelen eller Iednlngen i denne lysdek orasjonen kan
ikke skiftes. Hvis ledningen er skadet, ma produktet destrueres. 8. Produktet ma handteres forsiktig da stet og riper kan fgre til at paerene knuses eller

at brukstiden forkortes. 9. Bruk bare Iysarmaturen sammen med den medfglgende adapteren. FR Lisez les instructions avant utilisation et conservez-les a titre de référence.

" : ; i Retirez I'emballage et étendez le cable. 2. Branchez la prise pour vérifier que toutes les ampoules s'allument. 3. Le transformateur
IE‘ (Sélélﬁ/r)hfeot?l;labsessek{llttfgrrﬁgtaglteexrrl\sk ot Sikkerhetsklasse III for armaturen. Armaturen er avhengig av stremtilforsel ved ekstra lav spenning comprend un reglage de la mmuterleg Le voyant du bouton s‘allume une fois le minuteur active.
° o A Avertissement 1. Etanche aux éclaboussures (IP44) - Prise adaptee a un usage intérieur uniguement.. 2. En cas de probléme avec le produit, vous devez le
E Soppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander ma kastes separat fra husholdningsavfall. Ved a levere merkede artikler til restituer au commergant auprés duguel vous I'avez acheté. 3. Ne branchez pas le produit a I'alimentation tant qu'il est dans son emballage. 4. Ne raccordez
gjenvinning, i henhold til lokale bestemmelser, bidrar du til 8 redusere potensiell skadelig innvirkning p& miljoet og menneskers helse. PaS|9|ECt"'quemle"t celtte 9'—'“"5“?6 a une ?Iutrelgulrlande 5. LESI lampes ne sont pas remlpla |b|55 IG Vérifiez qu'aucun objet Plolﬂtu entre en contact a vec le
Vennligst kontakt JYSK-butikken hvis du gnsker mer informasjon. ble. 7. Le cable ou le cordon électrique flexible externe de ce luminaire n'est pas remplagable. Si le cordon est endommagé, le produit doit étre détruit. 8. Le
9 ) produit doit étre manipulé avec le plus grand soin. En effet, les chocs et les rayures pourraient endommager les ampoules et réduire la durée de vie du produit.
9. Utilisez ce luminaire uniquement avec I'adaptateur fourni.
S Léas anvisni na fore andning och spara dem for framtida bru
i 1. Ta bort emballaget och strack ut sladden. 2. Anslut kontakten till vagguttaget och kontrollera att alla lampor lyser. 3.Transformatorn @ Classe de s(reté II pour I'adaptateur. Classe de s(reté III pour le lyminaire. Le luminaire repose sur une alimentation trés basse tension de

har en t|mer|nstalln|ng Belysmngen i knappen ténds nér timern aktiveras. sécurité (T.B.T.S.) afin d'offrir une protection contre les chocs électriques. Elimination des appareils mis au rebut par les ménages dans I'Union
A Yarning 1. Sténksaker (IP44) - Kontakten ar endast avsedd for inomhusbruk. 2. Om det uppstar problem med produkten mé&ste den returneras till den européenne.
aterfgrsal]are som du kopte produkten av.3. Anslut inte produkten till vagguttaget medap den ar kvar i férpackningen. 4. Ljuskedjan far inte anslutasbeIEktl’ISkt E Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre éliminés séparément des déchets

till nagon annan ljuskedja. 5. Lamporna &r inte utbytbara. 6. Se till att inga vassa féremal kommer i kontakt med sladden. 7. Den externa flexibla kabeln A N . Y . N - NS
eller sladden till d]enna ljuskalla kan inte bytas ut; om sladden skadas mé’lgste produkten kasseras. 8. Produkten maste hanteras varsamt eftersom stotar ménagers. En mettant les articles marqués au recyclage, conformément aux réglementations locales, vous contribuez & réduire I'impact

eller slag kan géra att lamporna gar sénder eller att livslangden forkortas. 9. Anvand endast ljuskalian tillsammans med den medfsljande adaptern. potentiellement nocif sur I'environnement et sur la santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre magasin JYSK.
IEI Sékerhetsklass II for adaptern. Sakerhetsklass 111 fér armaturen. Strémforsérjningen till armaturen maste vara av SELV-typ s1 Pred uporabo preberute navodila in jih shranite za morebitno prihodnjo uporabo.
(safety extra-low voltage) som skydd mot elektriska stotar. Odstranite embalazo in raztegnite kabel. 2. Prikljulite na elektri¢no omreZje in preverite, ali vse Zarnice delujejo.
o = " 9 2 2 9 = f s = o1 £ 3. Transformator vsebu]e nastavitve ¢asovnika. Ob vklopu ¢asovnika zasveti lucka gumba.
E E)en qverkrys_sad_e soptunnan anger att__markta fore_mal mast_e kasse_ras separat t_’ran hushall_savfall. Geononj_qtt Iamnae n _|_1-|a|jkta f°re..”‘a' for A 1.Zasciten pred skropljenjem vode (IP44) - Vti¢ je primeren samo za uporabo v zaprtih prostorih.2. Ce naletite na kakrénekoli tezave s tem izdel-
atervinning, i enlighet med lokala bestammelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan pa miljén och pa ménniskors halsa. Om du kom, ga morate vrniti v trgovino, kjer ste ga kupili. 3. Ne povezujte izdelka v elektricno omrezje, ko je v embalaZi. 4. Te verige ne smete nikoli elektricno vezati

vill ha mer information &r du valkommen att kontakta din JYSK-butik. z drugo verigo. 5. Svetilke niso zamenljive. 6. Zagotovite, da kabel ne pride v stik s kakrsnimi koli ostrimi predmeti. 7. Zunanjega gibkega kabla ali zice tega
zsvetila ni mogoce amenjati; Ce je kabel poskodovan, morate izdelek uniciti. 8. Z izdelkom je potrebno ravnati pazljivo, saj trki in praske lahko povzrocijo, da
se zarnice razbijejo, ali pa se zivljenjska doba izdelka skrajsa. 9. Svetilko uporabljajte le s prilozenim adapterjem.

FI Lue ohjeet ennen kdyttdd ja sdilytd ne mydhempdd tarvetta varten. h . . : . : v
)| ) PonstayEakk]aus ia zeda Johtt‘)’ ulos. f Varmista kaikkien lamppujen syttyminen kytkemalld pistoke pistorasiaan. 3. Muuntaja siséltaa @ Varnostni razred II za adapter. @ Varnostni razred III za svetilko. Svetilka deluje z varnostno zelo nizko napetostjo (SELV) za zaScito pred
ajastimen asetus. Painikkeen valo syttyy, kun ajastin on aktivoitu. elektricnim Sokom.
A 1, Roisketiivis (IP44) - Pistoke soveltuu vain sisdkayttoon. 2. Jos koet ongelmia tuotteen kanssa, se on palautettava jélleenmyyjalle, JOlta se on \g Preértan smetnjak oznaduje, da je treba oznadene predmete odstraniti lo¢eno od gospodinjskih odpadkov. S predajo oznacenih predmetov za

ostettu. 3. Ala kytke tuotetta virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa. 4. Tata ketjua ei saa kytked sahkoisesti toiseen ketjuun. 5. Lamput eivat o elirani e i iEar . < 5 H i o lindi X s .
vaihdettavissa. 6. Varmista, etteivat teravit esineet padse koskettamaan johtoon,7. Taman vaYosarjan ulkoista joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos Johto recikliranje v skladu z lokalnimi predpisi pomagate zmanjsati morebitne Skodljive vplive na okolje in zdravje ljudi. Za vec informacij se obrnite
on vioittunut, tuote on havitettava. 8. Tuotetta on kasiteltdva varoen, silli siihen kohdistuvat iskut ja raapaisut voivat rikkoa lamppuja tai lyhentaa na trgovino JYSK.

niiden kayttonkaa 9. Kayta valaisinta ainoastaan mukana tulleen muuntajan kanssa.

@ Turvallisuusluokka II sovittimelle. Turvallisuusluokka IIT valaisimelle. Valaisimen virtaléhde kéayttaa erittéin pientd SELV-turvajannitettd HR Prije upotrebe rocnta e upute i safuvajte ih za buducu upotrebu.
sahkoiskuilta suojaamiseksi. {(Ionlte pakiranje i izravnajte kabel. 2. Prikljucite na napajanje kako biste prOVJerlll hoce li se sve zaruljice ukljuditi.

E Yliviivattu pyorillé varustettu roskakori osoittaa, etté merkityt tuotteet on havitettéva erillaan kotitalousjatteesta. Toimittamalla kierratykseen A mmafngﬁﬁﬁfgf E%i%i?gl?lﬁmﬁr? ua‘ﬁaect'ﬁaté’?hﬁasdeaﬂas"aﬁffiéeugg‘?ﬂgg.ﬁe%?cgriﬁglr’ﬁ prostoru 2. Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom,
merkityt tuotteet paikallisten maaraysten mukaisesti autat vahentamé&an mahdollisia haitallisia vaikutuksia ymparistoon ja ihmisten vratite ga u trgovinu u kojoj ste ga kupili. 3. Ne prikljucujte ovaJ proizvod na elektriénu struju dok se jos nalazi u pakiranju. 4. Nemojte povezivati ovaj
terveyteen. Lisatietoja on saatavilla JYSK-myymaélasta. lanac s drugim lancem. 5. Zaruljice se ne mogu mijenjati. 6. Valja pripaziti da kabel ne dode u doticaj s ostrim predmetima, 7. Vanjski elasticni kabel ili

Y ) Yy J 1
uze ovog rasvjetnog tijela ne moze se zamijeniti; Ako je kabel ostecen, Erolzvod se mora unistiti. 8. Proizvodom se mora pazljivo rukovati, Cfer udarci i
ogrebotine mogu prouzroditi pucanje zaruljica ili skracenje njihovog vijeka uporabe. 9. Upotrebljavajte rasvjetno tijelo samo s prilozenim adapterom.
pL Przed uzyciem zapoznac sie z instrukcja i zachowac¢ ja na przysziosc. Razred sigurnosti II za adapter. é} Bezbednosna klasa III za svetiljku. Svjetlo se oslanja na opskrbu sigurnosnim niskim naponom (SELV) radi
1. Usunac¢ opakowanie i rozwinac przewod. 2. Podtaczy¢ do gniazda elektrycznego, aby upewnic sig, ze wszystkie lampki zastite od strujnog udara.

swiecq. 3. Transformator zawiera ustawienia timera. Kontrolka przycisku zapala sie po wiaczeniu timera. ) . v o . 3 N N 2 . v o
A 1. Ochrona przed zachlapaniem SIP44) — wtyczka nadaje sig tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen.. 2. W razie jakichkolwiek problemoéw z pro- Prekrizena kanta za otpad s kotatima ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odlagati odvojeno od kucnog otpada. Predajom oznacenih

duktem zwroci¢ go do punktu, w ktérym zostat zakupiony. 3. Nie podfacza¢ produktu do zasilania w czasie, gdy znaJdUJe sie w opakowaniu. 4. Nie podtaczaé predmeta za recikliranje u skladu s lokalnim propisima pomazete u smanjenju potencijalnog stetnog utjecaja na okoli$ i zdravlje ljudi. Za vise

tego przewodu do innego przewodu elektrycznego. 5. Lampek nie wymienia sig. 6. Zadbac o to, aby 2aden ostry przedmiot nie znaﬂ(dowat sie w poblizu prze- informacija kontaktirajte JYSKovu trgovinu.

wodu. 7. Elastycznego kabla zewnetrznego ani przewodu niniejszej oprawy o$wietleniowej nie ozna wymieniac. W przypadku uszkodzenia przewodu produkt

nalezy wyrzuci¢. 8. Zachowac ostrozno$¢ podczas obstugi produktu, poniewaz uderzenia i zarysowania moga spowodowac rozbicie zarowek lub skrécenie ich

okresu eksploatacji. 9. Oprawa $wietina wymagg uzywania wytacznie z dotaczonym zasilaczem.
P ) P ymag Y via A \ IT Leggere le istruzioni prima di utilizzarla e conservarle per future consultazioni.

@ Klasa bezpieczenstwa II dla adapteru. Klasa bezpieczenstwa III dla oprawy o$wietleniowej. W oprawie zastosowano bardzo niskie Istruzioni per I'uso 1. Estraete |” articolo dall'imballaggio e distendete il cavo. 2. Inserite la spina nella presa di corrente per verificare che tutte le
napiecie (SELV) zabezpieczajace przed pofazeniem pradem elektrycznym. lampadine si |I|um|n|no 3. Il trasformatore include un timer da impostare. La spia del pulsante si accende una volta attivato il timer.
, , . . . L, - . . Attenzione 1.A prova di schizzi (IP44) - Spina adatta solo per uso interno.2. Dovessero subentrare problemi di qualslasl tipo con questo prodotto,
E Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzuci¢ oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac oznaczone A riportatelo al rivenditore dove & stato acquistato. 3. La ghirlanda luminosa deve essere levata completamente dall’ |mba|lagg|o prima di essere allacciata
przedmioty do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Aby alla rete elettrica. 4. Questa ghirlanda luminosa non pud essere collegata elettricamente con un‘altra ghirlanda liminosa. 5. Le lampadine di ricambio
uzyskac wiecej informacji, prosimy o kontakt ze sklepem JYSK sono incluse nella fornitura. 6. Assicuratevi che il cavo non entri in contatto con oggetti taglienti. 7. Il cavo elettrico della Iampada non puo essere
’ . sostituito. Se il cavo & difettoso, rimuovere la lampada. 8. Manipolare il prodotto con cautela: urti e graffi possono causare la rottura delle lampadine
o ridurre la durata del prodotto 'stesso. 9. Ut|||2ffre la luminarie solo con I'adattatore incluso.

cz Pred pou 1 si pFrectéte navod a uschovejte jej pro dalsi pouZ

N
1. Odstrarite obal a roztahnéte kabel. 2. Zastrcte do zasuvky, abyste zjistili, zda vSechny Zarovky sviti. 3. Transformator obsahuje Classe di sicurezza II per I'adattatore. Classe di sicurezza III per la lampada. La lampada funziona in bassissima tensione di sicurezza
nastaveni Casovace. Po aktivaci ¢asovace se rozsviti kontrolka v tlacitku. (SELV) per proteggere da scosse elettriché.
Upozornéni 1. Ochrana stitkajici vodé (1P44) - Zastrtka je vhodna pouze pro vnitini pouziti. 2. Pokud budete mit s timto vyrobkem jakykoliv problém, vratte jej v obchodé, . Lo " - . . R e
A jej zakoupili. 3. Neprlpome vyrobek k(nap)a]em dokud je u|§§;n \?rgba“_. 20 Nezapojujte tento retéz elektrlckyyk lmgmuJ retyezu _r[,’ Qz%mvk?, nelzeJ 3 ﬁ 1l bidone della spazzatura barrato indica che gli al’thO|[ contrassegnati devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Consegnando
ze vymeénit; gli articoli contrassegnati per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente e

vymenit. 6. Je nutné zajistit, aby s kabelem neprlsel do stéku z&dny ostry predmét. 7. Externi pruzny kabel nebo Snuru tohoto osvétleni ne|
Pokud je kabel poskozen, vyrobek je treba zlikvidovat. vyrobkem zachazejte opatrné, protoze pripadné narazy nebo Skrabance by mohly zptsobit sulla salute umana. Per ulteriori informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.
rozbiti Zarovek nebo zkratit jejich Zivotnost. 9. Toto osvétleni pouzivejte pouze s pFilozenym adaptérem. !

ES Lea las instrucciones antes del uso del productody guardelas para futuras consultas. PT Leia as instrugdes : antes de utilizar e guarde-as para referéncia futura.
1. Retire el embalaje y extienda el cable. 2. Conecte el cable a la red para verificar que todas las bombillas se encienden. . Remova a embalagem e retire o cabo. 2. Coloque a ficha na tomada para controlar se todas as lampadas est&o a funcionar.

3. El transformador incluye un ajuste mediante temporizador. La luz del botdn se enciende una vez que se activa el temporizador. 3.0 transformador |nclu| uma definigdo de temporizador. A luz do botdo acende quando o temporizador é ativado.

A Advertencia 1. A prueba de salpicaduras (IP44) - Conector adecuado unicamente Fara su uso en espacios interiores.2. En caso de que surja algln problema A Atencdo: 1.A prova de salpicos (IP44) - Ficha adequada apenas para utilizagdo em espagos interiores.. 2. Caso ocorram problemas com este produto,

CU” este producto, devuélvalo en el comercio donde lo adquirié. 3. La guirnalda de luces debe sacarse completamente de su wmbalaje antes de enchufarla devolva-o Junto do comerciante onde 0 adquiriu. 3. Remova toda a corrente de luzes da embalagem antes de a ligar a corrente. 4. A corrente de luzes ndo

a la red. 4. Esta guirnalda de luces no debe conectarse eléctricamente a otra gulrnalda eléctrica. 5. Las bombillas no pueden ser sustuidas. 6. AsegUrese de pode ser ligada com outras correntes de luzes. 5. As lampadas ndo podem ser substituidas. 6. Certifique-se que 0 cabo ndo entra em contacto com objetos

gue el cable no entra en contacto con objetos cortantes. 7. El cable eléctrico de la lampara no puede ser sustituido. Deshagase de ella si el cable esta cortantes. 7. O cabo elétrico externo da luminaria ndo pode ser substituido. Caso o cabo apresente algum defeito, deverd eliminar a luminaria. 8. O produto

efectuoso. 8. El producto se debe manipular con cuidado, ya que los impactos y arafiazos pueden hacer que las bombillas se rompan o que se reduzca deve ser manuseado com cuidado, uma vez que os impactos e arranhdes podem partir as ldmpadas ou reduzir o tempo de vida util. 9. Utilize o produto

la vida util del producto. 9. Utilice la lampara tGnicamente con el adaptador incluido. iapenas com o adaptador ncluido.

IE‘ Clase de seguridad 1I para el adaptador. @ Clase de seguridad III para la Iampara. Para su alimentacion, la ldmpara utiliza una tensién muy Classe de seguranca II para o adaptador. @ Classe de seguranca III para a luminaria. O produto funciona com uma fonte de alimentagdo
baja de seguridad (SELV) para evitar descatgas eléctricas. segura de muito baixa tensdo (SELV) para protegdo contra choques elétricos.

Ef El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica. Al O contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos assinalados devem ser eliminados separadamente dos residuos domésticos. Ao
entregar los articulos marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacion local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el entregar os artigos assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, estd a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para
medioambiente y en la salud humana. Para obtener méas informacién, pongase en contacto con su tienda JYSK. o ambiente e para a saide humana. Para mais informag&o, contacte a sua loja JYSK.

Ru Tepea ncnonb3oBaHMeM BHMMAaTE/IbHO 03HAKOMBTECh C MHCTPYKLIMAMU U Te ux ans i 0
BA Proiitajte uputstva prije koristenja i éuvajte ih za buduéu upotrebu. MHcTpykunm 1. CHMMUTE YNakoBKy 1 pacnpasbTe kabenb. 2. BOTKHWTE BU/IKY B PO3ETKY M y6eAuTechb, 4To BCe NlaMnoYku 3aropatotcs. 3. TpaHcdopmaTtop
1. Uklonite ambalazu i razvucite kabl, 2. Ukopcajte utikac u uti¢nicu kako biste se uvjerili da sve sijalice svijetle. 3. Transformatora BK/IO4aeT B cebs YCTaHOBKY Taiimepa. MoACBETKA KHOMKKM 3aropaeTcs cpasy Nocsie BKIIYeHns Taimepa.
ukljucuje podesavanje tajmera. Svjetlo dugmeta se ukljucuje nakon aktiviranja tajmera. f Npeaynpexxaenune 1. 3awmra ot 6pbisr (IP44) — wTekep NpeaHasHayeH AN UCMOb30BaHWS UCKIOUUTENILHO BHYTPU noMewe 2. Ecnn y Bac nossunucs
A Upozorenje 1. Zastita od prskanja (IP44) - utikaC je prikladan samo za upotrebu u zatvorenom prostoru. 2. Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom, npo6nembi W3LENMEM, €ro HEOBXOANMO BEPHYTb PACNpPOCTPAHUTEIO, Y KOTOPOTO n3aenue 6biio npnobpeteHo. 3. He BKloYaiTe B CeTb N3AENME, HE
trebate ga vratiti u prodavnicu u kojoj je kupljen. 3. Na spajajte proizvod na napajanje dok je u pakovanju. 4. Ne spa]a[]te ovaj lanac elektri¢no sa drugim M3B/IEYEHHOE U3 YNaKoBKW. 4. He NoACOEAVHANTE AAHHYIO LeMb K APYroi Leny anekTpuyecku. 5. JlaMnouku He noanexar samexe. 6. NposepbTe, 4To
lancem.’5. Lampice nisu zamjenjive. 6. Pazite da kabl ne dolazi u dodir sa ostrim predmetima. 7. Vanjski fleksibilni kabl ili produzetak za kabl ovog rasvjetnog Kabesnb He CONPUKAacaeTcsi C OCTPbIMM NPEeAMETaMU. 7. BHELWHNI KabebHbIN NPOBOA W/ LUHYP 3TOr0 OCBETUTENILHOIO NpUbopa He NMoAnexar 3amMeHe; npu
tijela nije moguce zamijeniti; ako je kabl ostecen, proizvod ¢e biti uniSten. 8. Proizvodom treba rukovati oprezno jer udarci i ogrebotine mogu dovesti NOBPEXAEHUM WHYpPa usaenme HeobxoanMo BbI6pocHTh. 8. Usaenvne TpebyeT 6epexHoro obpalleHmns: Tpscka u MexaHWYeckue NoBpexaeHns MoryT

do razbijanja sijalica ili smanjiti njihov vijek traJan]a 9. Koristite rasvjetno tijelo samo s priloZzenim adapterom. MPUBECTM K MOSIOMKE N1aMn WK COKPaLLeHMNIo cpoka,ux cnyx6bl. 9. Micnonb3yiiTe Tonbko aaantep, NOCTaBASEMbIA B KOMMIEKTE C OCBETUTE/IbHbIM NPUG0POM.

IEI Klasa sigurnosti II za adapter. @ Klasa sigurnosti III za svjetlo. Svjetlo se oslanja na opskrbu pri sigurnosnom malom naponu (SELV) radi @ Ans apanTepa — knacc 6esonacHocty II. Ans noaceeTkn — knacc 6esonacHocTu III. [1ns NOACBETKM UCMONL3YETCs OUYEHb HU3KOE
zastite od strujnog udara. HanpsbkeHme (SELV), 4To nossonseT obecneynTb 3alnTy OT NOpPaXeHWs 3/1eKTPUYECKMM TOKOM.

ﬂ Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloZiti u otpad odvojeno od kucnog otpada. Ako oznacene predmete E MepeyepKHyThIN MyCOPHBIN KOHTEMHEP Ha KOMecax yKasblBaeT Ha HEO6XOAMMOCTb YTUAN3aLMK OTAEBHO OT 6bITOBLIX OTXOAOB. Mepenasas
odnesete na reciklaZzu u skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju potencijalnog Stetnog utjicaja na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. noMeyeHHble M3/1enns Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBMM C MECTHBIMW NPaBWUAaMi, Bbl MOMOraeTe CHU3MTL NOTeHUNasbHOe BpeAHOe Bo3aeiicTBNe

Za vise informacija kontaktirajte JYSK prodavnicu. Ha OKpy>alolLyto CPeAy ¥ 3/0p0oBbe YenoBeka. [ns noayyeHus noapobHON MHMOPMALIMK CBSXUTECH C BalWMM MarasuHoM JYSK.

Rs Procitajte uputstva prije koris upotrebu. .
1. Uklonite ambalazu i razvuclte kabl 2. Ukopcajte utikaé u uti¢nicu kako biste se uvijerili da sve sijalice svijetle. 3. TpancdhopmaTop
yK/bydyje noaewasarba tajMepa. Svetlo na dugmetu je ukl]]uceno kada je tajmer aktiviran.
A 1. Zastita od prskanja (IP44) - Utikac je prikladan samo za upotrebu u zatvorenom prostory.2. Ako ima bilo kakvih problema sa proizvodom,
morate ga vratiti prodavcu od koga ste ga kupili. 3. Nemojte prikljucivati proizvod na napaljanje dok je jos uvek u pakovanju. 4. Nemojte elektri¢no povezi- A
vati ovaj kabl sa drugim kablom.’5. Lampice se ne mogu zameniti. 6. Postarajte se da kabl ne dode u dodir sa ostrim predmetima. 7. Spoljni savitljivi kabl
ove svetiljke se ne moze zameniti; Ako je kabl ostecen, prolzvod je unisten. 8. Proizvodom se mora pazljivo rukovati, jer udarci i ogrebotine mogu dovesti do

TR K once tali lar dikkatle ve ileride bagvurmak lizere saklayin.

i 1. Ambalaji gikarin ve kabloyu disa dogru gekin. 2. Tum ampullerin yanmasini saglamak igin sokete takin. 3. Transformator, bir
zamanlaylcl ayari igerir. ZamanIachl etklnlestlrlldlglnde dugme 1sig1 yanar.
Uyar 1. Su sigramasina dayanikli (IP44) - Fis yalnizca i¢ mekan kullanimi igin uygundur.2. Uriinle ilgili herhangi bir sorun yasadiginizda, satln al|nd|g| yere
iade edllmehdlr 3. Urtinu paketinden cikarmadan elektrige baglamayin. 4. Bu zinciri elektrikli yontemlerle bir bagka zincire baglamayin. amb:
degistirilemez. 6. Herhangi bir keskin nesnenin kablo ile temas halinde olmadigindan emin olmalisiniz. 7. Bu armatiire ait harici esnek kablo veya tel deilgt-

pucanja sijalica ili skra¢enja njihovog upotrebnog veka. 9. Koristite samo svetiljke pomocu isporuc¢enog adaptera. g:ll—e;nefﬁdek?(ﬂl(l)am?nagllpéfra 9”5&’%2'}2?53"”2‘32%&%.%Z?prrL\.'ﬁe‘”éTmEtguﬁﬂﬁ?ﬁda ampuller kirllabileceginden ve kullanim 6mri azalacagindan, trin dikkatli
\E‘ Eaeéb;;jgr;ﬂzngdklealgﬁtiiléﬁiga?J%patrear.. Razred sigurnosti III za svjetlo. Svetiljka se napaja upotrebom bezbedne izuzetno niske voltaze (SELV) Adaptor icin Guvenlik Sinifi II. {é Armatur igin Glvenlik Sinifi III. Armatur, elektrik garpmasina karsi korumak igin ekstra dustk givenlik

voltajinda (SELV) beslemeye dayanir.

B/ Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznaCene stavke moraju da se odloze u otpad odvojeno od otpada iz domacinstva. Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép kutusu, isaretli 6gelerin evsel atiklardan ayri olarak imha edilmesi gerektigini gésterir. isaretli

Vﬁ;@

Predavanjem oznacenih Sta\/lfi za recikliranje u skladu sa IokaVInIm propisima pomazete da se umanji potencijalni skodljiv uticaj po Zivotnu y ogeleri yerel dizenlemelere gére geri déntisim igin teslim ederek, cevre ve insan saghgi Gzerindeki olasi zararli etkilerin azaltiimasina yardimci
sredinu i zdravlje ljudi. Za viSe informacija, obratite se najblizoj JYSK prodavnici. olursunuz. Daha fazla bilgi igin litfen JYSK magazanizla gérusin.
UA [epep BukopucraHHAM BUPO6Y NpouMTaiiTe iIHCTPYKUIi i 36epexxiTb ANnA AOBIAKM Ha MalibyTHE. (RS R, SRETRERAEEE.
1. 3HIMiTb yNakoBKy Ta pO3TArHiTh kabesb. 2. MiAKIIoUITb 10 PO3ETKM, W06 NEPeKOHATUCS, WO BCi 1aMNOYKN CBITATHCS. CN L
3. TpaHC(OpMaTop BK/OYaE B cebe yCTaHOBKy TaiiMepa. IHAMKATOp KHOMKM CBITUTLCS, KONW TaliMep akTMBOBaHO. R 1. FEAR, BFEE. 2. BITEERAERE, Wﬁﬁ"’mﬂﬁggmc 3. ﬁgﬁiﬂﬂﬁiﬂ'ﬁg%ﬁa ENBMER, HATERE
A Yeara! 1.3axucT Bia 6pnsok (IP44). LUTekep CNiA BMKOPUCTOBYBATU TiNbKM B NPUMILLEHHI. 2. AKLO Y Bac BUHWNKAW 6yAb-aKi Npo6aeMn 3 UM ToBapomM, %* 1. [Sjnﬂic (1P44> — }mJ—b(léAémN:l-H 2. S AT AR e, R ] b i 3.7 uu@%)‘\ﬁﬂzn&maﬁ‘jlwﬁ

BaM C/lif} NOBEPHYTM 10r0 NPoAaBLUio, B AKOTO BM Npua6any Bupi6. 3. Mepl HiX MiAKIiouaTi BUPI6 A0 Mepexi XUBNEeHHs, M0ro cid AiCTaTh 3 ynakoBKM.

4. He noeAHyNTE eNeKTPUYHMM WISXOM L0 TipAsHAY 3 iHWoto. 5. JTaMnouku He 3amiHooTees. 6. MepekoHanTecs, Wwo n06nV|3y kabeno HeMae rocTpux

npeaMeTiB, siki MOXYTb H0r0 MOWKOANUTH. 7. 30BHILLHIN MHYUKWi Kabesb LbOro CBITU/IbHWNKA He 3aMiHIOETbCS; AKLIO NPOBiA NOLWKOAXEHO, BUPI6 TeX cTae

HenpuaaTHUM. 8. MoBoAMTUCA 3 BUPOGOM CNij Aye 06€PexXHO, OCKINbKM yAapyu Ta NOAPAMWHM MOXYTb NPU3BECTW A0 BUXOAY 3 eKcrnyyaTauil

NaMnoyok abo A0 CKOPOUEHHS! iX TEPMIHYACNYXOU. 9. BUKOPUCTOBYIITE CBITU/IBHMK TiNbKW 3 aAaNTEPOM, LIO BXOAUTb Y KOMM/IEKT. @ SEMC 8% 22 AN 1T Yo @ KT B2 Ry T 9. AT RRAIBE N 2 A ICHIE (SELY), TRk,
n-iil_!—ﬁ#")\ﬁﬁlﬂﬂuéﬂmﬁw GRS FORA T SN S T SR AT RN RIET I, AR P AR T R A AR R

AATARA G, 6. 4\{%1&?&%’J%uu}§ﬁlﬂhi’kn 7. ANE] R AT B SO ‘Li’k, R T BRI, T LA
, ?ﬁﬂﬂﬂﬁﬂ%ﬁﬂﬁ%ﬁﬁb‘?ﬂ‘i@ AT REAE R A A dre 9. SRR AL AT FLBE B AL 25 -

@ Knac 6esneku I ans apanTepa. Knac 6esneku III ans cBiTUNbHUKA. [IN5 3aXUCTY Bifl YPaKEHHS €1eKTPUYHUM CTPYMOM Y CBITUNbHUKY

BMKODUCTOBYETLCS Ge3neuna Hanpyra (SELV). o . . . . . E ST PRI RN . MDA Gl T A iR B TRAb T o 42 8 2 PR ALK R SC R P A T IR, 7 B T D BRI RS R IR, <P 4P A3
ﬁ MepekpecneHwnii cMiTTEBNIA Bak Ha Konecax BKasye Ha Te, LIO BiAMIYeHi npeaMeTH cnia yTunisyBaTu okpeMmo Big nobyToBux siaxoais. Mepesaioun . T RTEL L i IYSK [ IERER.

rno3HayeHi NpeaMeTV Ha NepepobKy 3riAHO 3 MiCLEBMMU HOPMaMM, BU 3MEHLIYETE MOTEHUIMHUIA WKIANMBUIA BNIUB Ha HAaBKONULIHE cepesoBuLle

Ta 3A40poB's noaei. [ins oTpUMaHHa AoAaTKoBOI iHdopMaLii 3BepTaiiTeca Ao Baworo marasunHy JYSK.
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instructiunile inainte de utilizare si pastrati-le pentru a le putea consulta ulterior. aoll gy 5cls] ¢ W 5 oS 50)b dluoon 8
RO 1. Inldturati ambal'a’]ul si ndggl cablul. 2. %onectagl la prizé pentru a va asigura cd toate becurile se aprind. T | T o:bol we ')S"*U‘ L’Jb I N L' HO90 3.
3. Transformator include o setare de temporizator. Lumina butonului se aprinde odata ce temporizatorul este activat. us§aU oSlac] Gle kJS—"‘"” Jeiin
A Atentie 1.Rezistentd la stropire (IP44) - fisa adecvata numai pentru utilizare in interior.2. Daca aveti orice fel de probleme cu acest produs, returnati-I la - - j L
distribuitorul de la care a fost achizitionat. 3. Nu conectati produsul la reteaua de alimentare cand este in ambalaj. 4. Nu conectati electric aceastd instalatie u.SgoJ| J»&.n) R V] ‘))J| £90 d‘a,u,u ¥

de lumini la o altd instalatie. 5. Ldmpile nu sunt inlocuibile. 6. Trebuie s& va asigurati ca niciun obiect ascht nu intrd in contact cu cablul. 7. Cablul sau o A
cordonul de alimentare extern flexibil al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; fn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, produsul trebuie P

distrus. 8. Produsul trebuie manevrat cu atentie, deoarece loviturile si zgérieturile pot provoca spargerea becurilor sau reducerea duratel de functionare. Jhso sl P‘ oM lio uwlji“ - (\P44] 5|3)1J P9L§_,Q

9. Utilizati corpul de iluminat numai cu adaptorul inclus. | wall "| L d' ol | . o 13l
@ Clasa de sigurantd II pentru adaptor. @ Clasa de siguranta III pentru corpul de iluminat. Corpul de iluminat are o alimentare de tip SELV i @ N | & T o @ X 9" <
(tensiune de siguranta foarte joasd) pentru a asigura protectia impotriva socurilor electrice. ug,_w.“ 9 0999 clis ABUQJLJ sng“ ooy a_u.AH J,uog,u ) by

ﬁ Cosul cu roti marcat cu o cruce indic3 faptul c3 articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Prin predarea articolelor 6y dldun BlyaS dluwdud 0de Jrogn psi ¥
marcate pentru reciclare, in conformitate cu reglementdrile locale, contribuiti la reducerea impactului potential ddundtor asupra mediului si a JlowwW duls ¢ noll

sanatatii oamenilor. Pentru mai multe informatii, contactati magazinul JYSK. PP i .
S sol> PLuol sl duode pac o oSUG O .
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BG [Ipouerere nHcTpykumunte npenu ynotpe6a u rn 3a 6
sk 1. OTCTpaHeTe onaKkoBKaTa W OfbHeTe Ka6e6na 2. Brntouere B KOHTaKT, 33 Aa NpoBepUTe Aanu BCUUYKN KPYLIKM CBETBAT. el jroa.
3. TpaHci opmaTophT BK/II0YBA HACTPOIIKA Ha TaiiMep. UHAMKATOPLT Ha 6yTOHa CBETBA CNIEA KATo TANMEPDT € akTUBMPaH. ) s s F 5 6y . e ma N
A ONpeaynpexxaenue 1. 3awmra o1 npbcku (IP44) — WwencenbT e NoAXoAsL caMo 3a ynotpeba Ha 3akpuTo. 2. AKO Bb3HMKHAT npobiaemu ¢ NpoaykTa, Tpsiésa 9"")-*33' )“—9-” LJ-*J-W 9l &HLAA” )—‘“S [ u»»les [EI PRV UV L “’-!.L‘-V-l gJ-m” &e J.anJl o)
/3 0 BbPHETE Ha THProBeUa, OT KOWTO CTe TO 3aKynunu. 3. He BIIOUBaiiTe NPOAyKTa B €NeKTPUUECKOTO 3axpanBaHe, 4OKaTo e B onakoskarta. 4. He Cbp3- a9 2l sclodl 6 St
BaiiTe eNleKTPUYECKU Tasn Bepura KbM Apyra Bepura. 5. JlamnuTe He MoraT Aa ce CMeHsT. 6. Tps6Ba Aa ce yBepuTe, Y€ HUKAKBW OCTPY NPeAMETU He BIU3aT B @8l Gleall 2o 3 selodl sa=g o 2
KOHTAKT C kabena. 7. BbHWHMAT rbBKas kaben Ha Te3u CBET/IMHWM He MOXe Aa Ce CMeHs; AKo KabenbT ce NoBpeau, NPOAYKTLT TpAGBa Aa ce U3XBbP/IU. 8clo¥l susg) Il dodudl did ¢ ulaol) Il doMull dis
8. C npoaykTa Tpsbsa Aa ce paboTi BHWMATENHO, Tbil NPU YAAp W OApacKBaHe KPYLIKUTE MOXE Aa Ce CHYMAT UIN XKUBOTHT UM Aa CE CbKpaTh. N . o N . . .
9. M3non3BaiiTe 0CBETUTENHOTO TANO CaMO C BKJIOUYEHUS B KOMMeKTa ajganTtep. oMl dtd Il =1 oIS d8lhlb slaedl Gle dslyeSIl dovuall (o dilasdl lgd swies LUl scbo¥l wlasg
@ Knac Ha 6e3onacHocT II 3a aganTepa. Knac Ha 6e3onacHocT III 3a ocseTuTens. OCBeTUTENAT pa3unTa Ha 3axpaHeaHe npu 6esonacHo doMudl Gle Blas polessdl o k_g)eSJ‘ 2= (SELV) el g__,a)es dex Wase Wy lgsd w3 91“9
CBPBbXHUCKO HanpexeHune (SELV) 3a 3awmnTa cpelly enekTpuyeckn yaap. o) | Bls oolas N KRV <J| Jlels e (SEL\/l
ﬁ CUMBONBLT CbC 3auyepTaHa C KpbCT Koda 3a 60KkNyK Ha Konenua ykassa, Ye MapkupaHuTe apTuKynu Tpsabea Aa ce U3XBBLPNAT OTAENHO OT 6uToBUTe i el 6 s
oTnaabuu. KaTo npesasaTe MapKupaHu apTUKYM 3a peLyKaMpaHe B CbOTBETCTBME C MECTHWUTE pa3nopeabu, Bue nomaraTe 3a HamanssaHe Ha owall (9 o
NoTeHUMaNHOTO BPeAHO Bb3/eiCTBNE BbPXY OKOJIHaTa cpeaa W YOBELKOTO 3apase. 3a NoBeye MHpopMauma ce cebpxeTe ¢ 61M3KNs 10 BaC MarasuH Ha

JYSK.

GR AlapaocTe Tig oanvlsq npiv anod Tn XpAon Kai KPAaTnoTE TiG yia peAAOVTIKR avagopd.
AQaIpEOTE TN OUCKEUAQia Kal EETUAIETE To KaAwdIo,. 2. BAATE To oTnv npifa pelparog, VICI va eniBeBaioeTe 0TI avaBouyv OAol ol
Aauntnpeg. 3. O psmoxnpono-rnc napnAapBavsn Hia, pueplcn xpovodiakonTn. H Auxvnu oTo Koupm OVOBEI HOAIG svspvonomesn o xpovoﬁlomnmc
A Dpogidongingn 1. ASIaBpoxo (IP44) - To BUoua eival kaTaAANAo HOVQ YIa XPRON OE E0WTEPIKOUG XWPOUG.2. EAV aVTIHETWNIZETE OMOIOSANOTE NPOBANUA HE TO @ >
npomv, NpENEl va To ENIOTPEYETE O0TO KATAGTNHA ANO TO OMoio To dyopaadaTe. 3. MnV OUVOEETE To MPOIOV OTO peUa eV BpigKovTal oTn ouoKeudoia,
4. Mnv OUVBEETE NAEKTPIKA TN YIPAAGVTa WE onoladnnoTte aAAn. 5. OI Adpneg dev avTikaBioTavtal. 6. BEBaIWBEITE 0TI To KAA®SIO eV EPXETAl OE ENAYPH HE
aixpnped avTikeipeva. 7. To eEWTEPIKO eUKAUNTO KAA®SIO 1 oUPHA AUTOU TOU PWTICTIKOU OOHATOG BEV PNOPEi va avTikaTaoTaei. Av To KaA®JdI0 Exel PBapei,
TO NPOidV Npénel va anoppipei,8. Mpenel va XeIpiCEOTE NPOOEKTIKA TO NPOIOV, ENEISN TA KTUNNAHATA KAl Ta y3ApoiaTa Propei va ondoouv Tig AuXVieg i va
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peiwoouv TN didpkela {wnG. 9. XpnoIHOMOIEITE TO PWTIOTIKO HOVO PE TOV NPOCAPHOYEA Mou nepIAapBaveral. 31V DC Max. 6W IYSK a/s
@ Katnyopia CIU(pG)xEICIg 11 yia Tov npocappoyéa. KUTr]VOpICI acupu)\aaq II yia To GWTIOTIKG. H NpocTacia and NAEKTPONANEia Tou WTIOTIKOU Sﬁ_egflzsopg?;%?aln%
£yKEITal OTNV TpoPodoaia o€ 131aiTepa XapnAr Tacn acpaheiag (SELV). FR T s +45 8939 7500
E O d1aypappEVOG TPOXOPOPOG KAadOG unodeikvUEgl OTI Ta ENICNUACKEVA NPOIOVTA NPENEI va anoppinTovTal EEXwPIOTA anod Ta oIkiaka anoppigpara. N e = Cet appareil LG DK13590400
MapadidovTag Ta eMonuacpéva NpoiovTa yia avakUuKAWon, CUPPWVA PE TOUG TOMKOUG KAavovIOHoUG, CUMBAAAETE OTN PEiwon Twv mbavov 22 ) se reg{’zle UK importer:
ENIBAQB®V ENINTMOOEWY yia To NEPIBAANOV Kal TNV avBpmnivn Uyeia. a NepICOOTEPEG NANPOPOPIES, ENIKOIVWVATTE UE TO TOMIKG 04G KATAGTNHA L 4) V t‘ B‘]vtsf h‘d-
JYSK. PAP iostat House
de collecte sur f Pepper Road
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